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On Some Unconventional Usages in the
Language of Zhi Qian's Translation of
Vimalakirtinirdesa

ZHU, Qingzhi
Chair Professor, Department of Chinese Language Studies,

Hong Kong Institute of Education

Abstract

Buddhist Chinese which is based on the Chinese translation of Indian
Buddhist texts, has a significant characteristic of two kinds of hybrids, hybrid of
target language and source language and hybrid of written language and spoken
language. It is considered as one of most important materials for the study on
the language contract emerged in history between Chinese language and non-
Chinese languages, and between written Chinese and spoken Chinese. Using data
from the“Database of Chinese Buddhist translation and their Sanskrit parallels
for Buddhist Chinese Studies] this article focuses on some unconventional usages
in Zhi Qian's Chinese translation of Vimalakirtinirdesa, and tries to explain why
and how they emerged. The aim of the paper is not only to help to deepen our
understanding of the characteristics of Buddhist Chinese but also to demonstrate
the significance of using comparative analysis materials of Chinese Buddhist

translation and their Sanskrit parallels for Buddhist Chinese Studies.

Keywords: Unconventional usage, Sanskrit-Chinese comparative collation,

Vimalakirtinirdesa, Sanskrit vocative case, Buddhist Chinese
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3-35-4 | naham bhagavan utsahe tasya satpurusasya glanapariprcchako gantum
KRFRAEFRLEZM@ME A » AR RE o

Skt. na aham bhagavan utsahe tasya satpurusasya - glanapariprcchako  gantum
na mad bhagavat ut-Vsah tad satpurusa - glana-pariprcchaka Vgam
Gr. adv. pers.l.sgnom m.sg.voc. pres.A.sg.l dem.sg.gen. m.sg.gen. m.sg.acc. infi.
Eng. not I Lord be able to that good man illness inquire
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3-35-5 | tat kasmad hetoh | 15 /& 3% 89 & B & 1+ %% 2

Skt. tat kasmad hetoh
tad kim hetu
Gr. dem.sg.nom. interj.sg.abl. m.sg.abl.
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3-36-7 kiyad ayusman aniruddho divyena caksusa pasyati | 3 # [T A3 4E &9 &
RTAA R a7y ?

Skt. kiyad ayusman aniruddho divyena caksusa pasyati
kiyat ayusmat aniruddha divya caksus \/pas'
Gr. Int. m.sg.nom. m.sg.nom. m.sg.ins. m.sg.ins. pres. 3sg
Eng. how far venerable elder Aniruddha divine eye see
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3-38-4 kim bhadantaniruddha divyam caksur abhisamskaralaksanam
utanabhisamskaralaksanam | & & [T AR 427 » (18 ) RIR R EFHE R
JFiEfEAaR ?

Skt. kim bhadanta aniruddha = divyam  caksur abhisamskaralaksanam uta anabhisamskaralaksanam

kim bhadanta aniruddha divya caksus abhisamskara-laksana uta anabhisamskara-laksana

Gr. Int. adj.  m.sg.voc. adj.sg.nom. n.sg. n.sg.nom. adv n.sg.nom
$g.VOC. nom.
Eng. Wh. reverend Aniruddha  divine eye  compounded in nature or uncompounded in nature
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3-39-2 sa ca brahma tasya satpurusasyemam nirdesam $rutvascaryapraptas
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Skt. sa ca  brahma tasya satpurusasyemam nirdeSam  $rutvascaryapraptas
tad ca  brahman tad satpurusa idam nirdesa ascarya prapta

Gr. dem.sg.nom. conj. m.sg.nom. pron.sg.gen. m.sg.gen. dem.sg.acc. m.sg.acc. mM.Sg.nOmM. Mm.sg.nom.
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Skt. atha sa brahma imam nirdesam Srutva
atha tad brahman idam nirdesa Véru
Gr. adv. dem.sg.nom. m.sg.nom. dem.sg.acc. m.sg.acc. ger.

Eng. then this Brahman these words heard
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3-40-5 dasasahasraparivaro ’dhyasayenanuttarayam samyaksambodhau

cittam utpadayati sma $ #E1E - BEF LKL R ZHE 0 EEGTIE o

Skt. dasasahasraparivaro - ’dhyasayenanuttarayam samyaksambodhau - cittam utpadayati sma
dasa-sahasra-parivara adhyasaya  anuttara samyak-sambodhi citta ut-\pad sma
Gr. adj.sg.nom. m.sg.ins. adj. f.sg.loc. n.sg.acc. pres.caus.sg.nom. ind.
Eng. ten thousand followers by mind  unexcelled perfect enlightenment — spirit produced
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3-40-6 sa mam vanditva tam ca satpurusam abhivadya tatraivantarhitah 445
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Skt. sa mam  vanditva  tam ca satpurusam abhivadya tatraivantarhitah
tad mad \vand tad ca satpurusa abhi-Vvad tatra eva  antar-dha
Gr. pers.3.sg. pers.l.sg. ger. pers.3.sg. conj. m.sg.acc. ger. adv. adv. ppp.sg.nom.
nom. acc. acc.
Eng. he tome venerate tothis and goodman respect then quickly disappeared
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3-6-1 so’ham bhagavan etam $rutva tiispim eva abhivam----- g e

Je5| (AR ) EEEL S —HBE > BETR

Skt. sah aham bhagavan etam Srutva tisnim eva abhiivam
tad mad bhagavat esah Vsru tasnim eva a-\bhii
Gr. prm.sgnom. lsg. m.sg.nom. m.sg.v. dem m. pl.acc. ger. adv adv impf. 1sg.
Eng. this time I Lord this have heard = silently  thus un-arise
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B - AR o HEER TRE ) B R N & EEERE A R -
LI EREFRERIOCOE

3-58-1 tvam maitreya ekajatipratibaddho bhagavata vyakrto 'nuttarayam

samyaksambodhau i %) > # AT RN —AF2 R 58 ~ EEHER -

Skt. tvam maitreya  ekajatipratibaddho bhagavata  vyakrto = ’‘nuttarayam samyaksambodhau

tvad maitreya  eka-jati-pratibaddha. bhagavat ~ vi-a-Vkr anuttara samyak-sambodhi
Gr. pers.2.nom. m.sg.voc m.sg.nom. m.sg.ins. ppp.sg.nom. f.sg.loc. f.sg.loc.

Eng. you Maitreya one more birth Buddha  prophesy  unexcelled perfect enlightenment

Ch. &% — &R pug2 BE TELE EHWER
X e % AR g Fit % £ ER#E

IR 5 — NREAER] - (ERIFHYERE » 1 Mo ) RMEE - d IkIR
SCHIRRFE » ASEEERE A E TR S T E N3, ol BEag T SEE
— il » GG T A SRR B E RIS o

(Z) DR BERYERE: [RfGHEEERZME - | ABHEHT :
MR /AR R o PTAHAT 2 BRARENRMT AL » A% K
ANEFEB s RERAATRB 2 {7 B BEIERFLR T - W
Gk B RTRRRE ) EREMERTEN > HERR B RA TG R AL
B MEAFAEHKMEBE o | ((FFEH) )

B R T TR ERBE ) PR ARG TH iR
ko T —FREE -

B NVEPHATRORECOR

3-63-1 iha bhagavan nirdese nirdiSyamane # F° | & 4 A% 35 6 7% B
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Skt. iha bhagavan nirdese nirdi§yamane
iha bhagavat nirdesa nir-Vdig
Gr. adv. m.sg.voc. m.sg.loc ppt.pass.sg.loc.
Eng. at this time Lord details specify
cn. ¥ 2t 23 L
x E i f B

M8 ZIEEE » fi(E R FA » RIS TR R) TR -
AR THERS B 0 TR R 3 i -
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IFREUAFRARMRELEL - gERERE > ZERFNE > &
KA AT TEEUFFZ o I{BEZLE A RBE L
Ak df TS RER > MmBAAATFAF2II(E1 (HFH))
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3-30-11 api bhadanta paurna sarve hy ete bhiksavao mahayanasamprasthita
amusitabodhicittah A4 » B# ST | FrA L EAARMAE X E
B RxEFR

Skt. api bhadanta paurna sarve hy ete bhiksavao mahayanasamprasthita amusitabodhicitta

api bhadanata - paurna sarva hi etad bhiksu maha-yana-samprasthita  amusita-bodhi-
citta

Gr. adv.  adj.sg.voc. m.sg.voc. dem.pl.nom. m.pl.nom. m.pl.nom. adj.pl.nom.
Eng. moreover reverend Paurna all these monks engaged in the Mahayana  not forget the
spirit of Bodhi
Ch. FHE - BE EHA PAEd Wb NP TARERC
x X BE o B TEAE B R

RIS TRE L RS - MERITFRGD - [t BHER SRR
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FERSIEE TEE Y TR - [RIRBEE T3S fF B0 Z TR RR R
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(—) BERGHT : TRFRBITELME - FIUAEM?2/ERETA
AR R BEEZRERRENREK  FRT : [REBEAR
FEREAEEZEE > AIRF cwRFTL 0 ATERM o
ERETLRBERE ) THFEE—WF » S5 F%T F» &5 17>
HIFEFH kBAT > FHFAE THERE ERTHE -]
(H1° (HFH))

He1 IEREEENREFE] =on ) B THIGE

3-22-1 saced tvam bhadanta subhiite amisasamataya sarvadharmasamatam
anugatah B & /A £ | e RIRA G RPAEMEE 0 > heAEGEEF
P& AR A F] 8 o

Skt. saced tvam bhadanta subhiite amisasamataya sarvadharmasamatam anugatah
saced tvad bhadant subhuti amisa-samata sarva-dharma-samata anu-Vgam
Gr. adv. pers.2.sg.nom. m.Sg.voc. Mm.sg.voc. f.sg.ins. f.sg.acc. ppp-sg.nom.
Eng. if you Reverend Subhiti equality of food equality of all things understood
Ch.  {5#& {0 Bx ZAEZk RUWAHFE —VEWHAEE o H
X mfE# 1€ e B

FA TE#E ) EWEE - A FRYERRER S MG TiR1 - (HEER
Haft o TBE ) KIuE ) FRIERE -

Hrp FEEEMEERH] =5 HTHIRECE

3-22-4 saced tvam bhadanta subhiite na ragadosamohaprahino & # /8 ¥ 4%

TR AREREERRE SR~ . °

Skt. saced tvam bhadanta subhtite na ragadosamohaprahino
saced tvad bhadant subhiiti na raga-dosa-moha-prahina
Gr. adv. pers.2.sg.nom. m.sg.voc. adv. adj.sg.nom.




Eng. if you Reverend Subhiiti not abandon desire, hatred,
and folly...
ch g% # HHAER * N ert
X * ®# T BILRR

A TE T [FRRAY R
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BEFE > 2SN BN ERR T8E (&%) 1 - i
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HISHATIROOR

3-5-4 ye bhadanta §ariputra evam pratisamlayanam pratisamliyante & # 4 #|
Ry | AR A e st R fk Boeeeee

Skt. ye bhadanta sariputra evam pratisamlayanam pratisamliyante
yad bhadanta sariputra evam prati-sam-VIT prati-sam-VIT
Gr. rel.pl.nom. m.sg.voc. m.sg.voc. adv. n.sg.acc. pres.pl.3
Eng. those who Reverend Sariputra such contemplation contemplation
Ch.  FfF&EA BH ik ok - N SN [N N
% & 0 7 S (#w3E) 3
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Ry T ERE - LI S ERERY EE - JRRIEEER (LRI » 58 - 55
BEE{LANF AT AR - AR RERLSE N SRR EE - R E
Fart THURS ) BURRHE
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G RIG (1995: 45) fEaTamBNRERILGE S B TS FHERNT -
FrallLIsces GREERSHE) [T 2S48 » AR RER » SRIREEER Y. Hh&Efa
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L3S {8 F) 1 FHEREI AT REDOR

5-1-5 kim bhadanta $ariputro dharmarthika agata utasanarthika & # & #| %
T AR R A R R T A AR R AR 7

Skt. kim bhadanta  $ariputro dharmarthika agata uta asanarthikah
kim  bhadanta  $ariputra dharma-arthika a-Vgam uta asana-arthika
Gr. Int. m.sg.voc.. m.sg.voc. m.sg.ins. ppp.sg.nom  Aux m.sg.nom.
Eng. (Wh) reverend Sariputra  for the sake of Dharma come or for the sake of a chair
Ch. (f7) %®F &A% ik xORE Fy AR
%X =1 EB# Bk R Rtk B
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